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SURFA’SAFE 
Premium

        Disinfec�ng detergent solu�on for surfaces and 
medical devices. INDICATIONS: Disinfectant detergent 
solu�on for cleaning and disinfec�ng non-invasive, non-immersible 
medical devices. Biocide applica�on: for general surfaces. 
COMPOSITION: 100 g contains: 0,3 g of Didecyldimethylammonium 
chloride (DDAC) (CAS No. 7173-51-5), non-ionic surfactants, chela�ng 
agent, excipients. MICROBIOLOGICAL PROPERTIES: Bactericidal in 
2 min: EN 13727* (1 min), EN 16615* (2 min). Yeas�cidal in 2 min: 
EN 13624* (2 min), EN 16615* (2 min). Tuberculocidal in 60 min: 
EN 14348*. Ac�ve against enveloped viruses according to EN 14476* in 
1 min. Ac�ve in accordance with EN 14476* against Polyomavirus 
SV 40 in 5 min. Ac�ve in accordance with EN 14476* against Rotavirus 
in 30 sec. Limited spectrum virucidal according to EN 14476* in 30 min 
(Adenovirus in 30 min / Norovirus (MNV) in 15 min). *=dirty condi�ons. 
INSTRUCTIONS FOR USE: Ready-to-use solu�on. Spray the disinfectant 
detergent solu�on on a non-woven cloth and wipe. Spread evenly the 
product (+/- 6 ml/m² or around 10 sprays). Respect the indicated 
contact �me for the required an�microbial ac�vity. Rinsing is 
unnecessary except for the areas intended to come into contact with 
the skin or mucosa. Please refer to the manufacturer’s instruc�ons for 
use for cleaning and disinfec�ng medical devices. For the frequency of 
use and cleaning of the applica�on equipment, refer to the hygiene 
plan in place. Scien�fic dossier (efficacy, compa�bility, etc.) available 
on request. PRECAUTIONS FOR USE: Dispose of the product and its 
container, following all precau�ons for use. Any serious incident that 
has occured in rela�on to the device should be reported to the 
manufacturer and the competent authority of the Member State. 
Biocidal product intended for the disinfec�on of surfaces (Group 1 - 
PT2). Medical Device. Reserved for professional use. Made in France.

           Laboratoires Anios
           1 rue de l'Espoir 
           59260 LEZENNES 
Tél : +33 3 20 67 67 67 
Fax : +33 3 20 67 67 68
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UFI: QSKG-NR24-PF07-WA4S
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           Laboratoires Anios
           1 rue de l'Espoir 
           59260 LEZENNES 
Tél : +33 3 20 67 67 67 
Fax : +33 3 20 67 67 68

UFI: QSKG-NR24-PF07-WA4S

     Raztopina za čiščenje in 
razkuževanje površin in 

medicinskih pripomočkov. INDIKACIJE: 
Raztopina za čiščenje in razkuževanje 

neinvazivnih in nepotopnih medicinskih 
pripomočkov. Biocidna uporaba: za splošne 

površine. SESTAVA: 100 g proizvoda vsebuje: 0,3 g 
didecildime�lamonijevega klorida (CAS št. 

7173-51-5), neionske površinsko ak�vne snovi, 
sekvestrirna sredstva, pomožne snovi. MIKROBIOLOŠKE 

LASTNOSTI:  Baktericid v 2 min: EN 13727* (1 min), 
EN 16615* (2 min). Levurocid v 2 min: EN 13624* (2 min), 

EN 16615* (2 min). Tuberkulocid v 60 min: EN 14348*. 
Razkuževanje: deluje na viruse z ovojnico po EN 14476* v 1 min. 
Deluje po EN 14476* na Polyomavirus SV 40 v 5 min. Deluje po 
EN 14476* na Rotavirus v 30 s. Virucid z omejenim spektrom po 
EN 14476* v 30 min (Adenovirus v 30 min / norovirus (MNV) v 
15 min). *=umazani pogoji. NAVODILA ZA UPORABO: 
Raztopina pripravljena za uporabo. Raztopino razpršite na 
netkano tkanino in obrišite. Izdelek dobro porazdelite 
(+/- 6 ml/m², kar pomeni okrog 10 razpršitev). Za želeno 
an�mikrobno delovanje upoštevajte navedeni kontaktni čas. 
Izpiranje ni potrebno, razen na področjih, namenjenih za s�k s 
kožo ali sluznico. Preberite proizvajalčeva navodila za uporabo 
za čiščenje in razkuževanje medicinskih pripomočkov. Podatke o 
pogostos� uporabe in čiščenja opreme za nanašanje najdete v 
veljavnem planu čiščenja. Znanstvena dokumentacija 
(učinkovitost, združljivost …) je na voljo na zahtevo. OPOZORILA 
PRI UPORABI: Odstrani� vsebino/posodo ob upoštevanju vseh 
varnostnih ukrepov. Vsak resni incident v zvezi s pripomočkom 
je treba sporoči� proizvajalcu in pristojnemu organu države 
članice. Biocidno sredstvo, namenjeno razkuževanju površin 
(skupina 1-TP 2). Medicinski pripomoček. Samo za profesional-
no uporabo. Narejeno v Franciji.     Embalažo odstrani� le, 
če je izpraznjena in zaprta. Ostanki proizvoda: glej 
Varnostni list. Neporabljeno snov/pripravek in/ali neočiščeno 
embalažo preda� odstranjevalcu nevarnih odpadkov.
     Мийний розчин для дезінфекції поверхонь і медичного 
обладнання. ПОКАЗАННЯ: Дезінфікуючий мийний розчин 
для очищення та дезінфекції неінвазивних і 
незанурюваних медичних пристроїв. Біоцидне 
застосування: для поверхонь загального призначення. 
СКЛАД: 100 г містить: 0,3 г дідецилдиметиламонію хлорид 
(N°CAS 7173-51-5), неіонні поверхнево- активні речовини, 
секвеструючі агенти, допоміжні речовини. 
МІКРОБІОЛОГІЧНІ ВЛАСТИВОСТІ:  Бактерицидна дія через

Distributed by :
Ecolab GmbH (Reg. Holder: 

A , B G , C Z , H R , H U , R O , S K , S L O ) 
Rivergate Handelskai 92 1200 Wien Tel.: 

+43 1 715 25 50-0 / ECOLAB GmbH - 
Podružnica Zagreb Zavrtnica 17 10 000 Zagreb 

Tel.: +385 1 6321 600 / Ecolab A.E. Λεωφόρος 
Κηφισίας 280 και Ύδρας 2, 15232, Χαλάνδρι Τηλ.: 

+30 210-6873700 / Ecolab Sp. z o.o. (PL, LT, LV, EE) ul. 
Opolska 114 31-323 Kraków Tel.:+48 12-26 16 100 / 

Ecolab d.o.o. Vajngerlova 4 2000 Maribor Tel.: +386 2 42 93 100 / 
ТОВ "Еколаб ТзОВ" в. Квітки-Основ’яненка, 24-В, м. 

Васильків, Київська обл. 08601, Україна Тел.: +38 044 494 31 20

2 хв. EN 13727* (1 хв), 
EN 16615* (2 хв). Протигрибкова 
дія через 2 хв: EN 13624* (2 хв), 
EN 16615* (2 хв). Туберкулоцидна дія 
через 60 хв : EN 14348*. Проявляє активність 
щодо оболонкових вірусів* відповідно до 
стандарту EN 14476* через 1 хв. Проявляє 
активність відповідно до стандарту EN 14476* щодо 
Polyomavirus SV 40 через 5 хв. Проявляє активність 
відповідно до стандарту EN 14476* щодо Rotavirus через 
30 сек. Обмежена віруліцидна активність згідно зі 
стандартом EN 14476* через 30 хв (по відношенню до 
аденовірусу через 30 хв/до мишачого норовірусу (MNV) 
через 15 хв). *= ступінь забрудненості. ІНСТРУКЦІЯ З 
ВИКОРИСТАННЯ: Готовий до використання розчин. Розпиліть 
дезінфікуючий мийний розчин на серветку з нетканого 
матеріалу і протріть поверхню. Добре розподіліть засіб 
(+/- 6 мл / м² або приблизно 10 розпилень). Дотримуйтесь 
зазначеного часу контакту для досягнення бажаного рівня 
антимікробної дії. Не потрібно ополіскувати, за винятком 
зон, призначених для контакту зі шкірою або слизовими 
оболонками. Для очищення та дезінфекції медичних виробів 
зверніться до інструкції по застосуванню виробника. Частота 
використання та очищення обладнання для нанесення 
міститься у гігієнічному плані. Наукова документація 
(ефективність, сумісність тощо) надається на запит. ЗАХОДИ 
БЕЗПЕКИ: Утилізовувати продукт і його контейнер відповідно 
до правил техніки безпеки.  Про будь-який серйозний 
інцидент, пов'язаний з виробом, необхідно повідомляти 
виробника і компетентну державну установу. Біоцидний 
засіб для дезінфекції поверхонь (Група 1-ТР 2). Медичний 
засіб. Тільки для професійного використання. Виготовлено у 
Франції.      Утилізувати тару тільки повністю порожньою та 
закритою. Рештки продукту: дивись Паспорт Безпеки.



Poliomawirusa SV 40 w 5 min. 
Bójczy zgodnie z EN 14476* wobec 
Rotawirusa w 30 min. Ograniczone 
spektrum wirusobójcze zgodnie z 
EN 14476* w 30 min (Adenowirus w 30 min/ 
Norowirus (MNV) w 15 min). *= warunki 
brudne. INSTRUKCJA UŻYCIA: Roztwór gotowy do 
użycia. Dokładnie zwilżyć powierzchnię, upewniając 
się, że środek pokrył wszystkie miejsca, przetrzeć 
powierzchnię czystą ściereczką i pozostawić do 
wyschnięcia. Preparat rozprowadzić równomiernie 
(+/- 6 ml/m², czyli około 10 aplikacji). Przestrzegać zalecanego 
czasu działania dla uzyskania pożądanego działania 
mikrobójczego. Przez cały czas kontaktu powierzchnie powinny 
być zwilżone. Spłukiwanie produktu nie jest konieczne, z 
wyjątkiem miejsc mających kontakt ze skórą lub błonami 
śluzowymi. Należy zapoznać się z instrukcjami producenta 
dotyczącymi mycia i dezynfekcji sprzętu medycznego. 
Częstotliwość stosowania jest uzależniona od planu higieny 
obowiązującego w danej placówce. ŚRODKI OSTROŻNOŚCI: 
Każdy poważny incydent, który miał miejsce w związku z 
wyrobem, należy zgłosić producentowi i właściwemu organowi 
państwa członkowskiego. Produkt biobójczy przeznaczony do 
dezynfekcji powierzchni (kat. 1, gr. 2). Wyrób medyczny. 
Wyłącznie do zastosowania profesjonalnego. Wyprodukowano 
we Francji.          Numer serii i data ważności na opakowaniu. 
Karta charakterystyki dostępna na żądanie. Bezpośrednie i 
pośrednie uboczne skutki stosowania: po kontakcie z oczami – 
nie są znane lub spodziewane żadne objawy. Po kontakcie ze 
skórą – nie są znane lub spodziewane żadne objawy. Po 
połknięciu – nie są znane lub spodziewane żadne objawy. Po 
wdychaniu – nie są znane lub spodziewane żadne objawy. 
Pierwsza pomoc w razie zatrucia lub uczulenia: w przypadku 
kontaktu z oczami - Przepłukać obficie wodą. W przypadku 
kontaktu ze skórą: przepłukać obficie wodą. W przypadku 
połknięcia: wypłukać usta. Uzyskać pomoc lekarską w 
przypadku pojawienia się objawów. W przypadku wdychania: 
Uzyskać pomoc lekarską w przypadku pojawienia się objawów. 
Postępowanie z odpadami produktu: unikać kontaktu z ciekami 
wodnymi i glebą, przekazać do utylizacji uprawnionej firmie. 
Postępowanie z opakowaniem i odpadami opakowaniowy-
mi po produkcie: opakowania opróżnione i wypłukane 
przekazać do recyklingu lub na składowisko komunalne, 
opakowania zanieczyszczone produktem opróżnić, 
zamknąć nakrętką i przekazać do utylizacji uprawnionej 
firmie. Numer pozwolenia na obrót produktem 
biobójczym: 9595/23.

60 min: EN 14348*. Ak�van 
pro�v virusa s ovojnicom prema 
EN 14476* za 1 min. Ak�van prema 
EN 14476* na Polyomavirus SV 40 za 5 min. 
Ak�van prema EN 14476* na Rotavirus za 
30 sek. Virucid ograničenog spektra prema 
EN 14476* za 30 min (Adenovirus za 30 min / 
Norovirus (MNV) za 15 min). *=uvje� zaprljanos�. 
UPUTE ZA UPORABU: Otopina spremna za uporabu. 
Raspršite otopinu deterdženta na netkani materijal i obrišite. 
Dobro rasporedi� proizvod (+/- 6 ml/m² ili oko 10 prskanja 
sprejom). Poš�va� vrijeme kontakta za željeno an�mikrobno 
djelovanje. Ispiranje je nepotrebno osim za površine u kontaktu s 
kožom ili sluznicom. Pogleda� upute za uporabu proizvođača za 
čišćenje i dezinfekciju medicinskih instrumenata i uređaja. Za 
učestalost korištenja i čišćenja opreme pogledajte važeći higijenski 
plan. Znanstveni dosije (učinkovitost, kompa�bilnost ...) dostupan 
je na zahtjev. MJERE OPREZA PRI UPORABI: Odloži� proizvod i 
spremnik uz sve uobičajene mjere opreza. Svaki ozbiljni incident u 
vezi s uređajem mora se prijavi� proizvođaču i nadležnom �jelu 
države članice. Biocidni proizvod namijenjen dezinfekciji površina 
(Skupina 1-TP 2). Medicinski uređaj. Samo za profesionalnu 
upotrebu. Proizvedeno u Francuskoj.   Ambalažu zbrinu�
potpuno praznu i zatvorenu. Ostatak od proizvoda: vidje� 
sigurnosno tehnički list.    Paviršių ir medicinos prietaisų
valymo ir dezinfekavimo skys�s. INDIKACIJOS: Medicinos 
priemonė: nepanardinamų ir neinvazinių medicinos prietaisų 
valymo ir dezinfekavimo skys�s. Biocidinis produktas: bendros 
paskir�es paviršių valymas ir dezinfekcija. SUDĖTIS: 100 g yra: 0,3 g 
veikliosios medžiagosdidecildime�lamonio chlorido (CAS Nr. 
7173-51-5, EB Nr. 230- 525-2). Sudėtyje yra nejoninių aktyviųjų 
paviršiaus medžiagų, atskyriklių ir pagalbinių medžiagų. 
MIKROBIOLOGINES SAVYBES:  Baktericidinis poveikis - 2 min; 
1 min pagal EN 13727*, 2 min pagal EN 16615*. Mielicidinis 
poveikis - 2 min; 2 min pagal EN 13624*, 2 min pagal EN 16615*. 
Tuberkuliocidinis poveikis - 60 min pagal EN 14348*. Virucidinis 
poveikis prieš apvalkalinius (lipofilinius) virusus - 1 min pagal 
EN 14476*. Virucidinis poveikis prieš poliomos virusą SV 40 - 5 min 
pagal EN 14476*. Virucidinis poveikis prieš rotavirusą - 30 sek 
pagal EN 14476*. Riboto spektro virucidinis poveikis prieš 
adenovirusą - 30 min pagal EN 14476*. Riboto spektro virucidinis 
poveikis prieš noravirusą - 15 min pagal EN 14476*. *nešvarios 
sąlygos. NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS: Prieš naudodami 
perskaitykite naudojimo instrukciją ir saugos duomenų lapą. 
Dėmesio! Profesionalieji naudotojai privalo taiky� e�ketėje ir
saugos duomenų lape nurodytas darbų saugos ir sveikatos bei 

atliekų tvarkymo priemones. 
Naudojimas. Produktas paruoštas 

naudo�. Laiky� stačią ir purkš� ant 
neaus�nės medžiagos šluostės, ja valy� 

apdorojamus paviršius. Rekomenduojamas 
dozavimas – 6 ml/m2 arba maždaug 10 purškimų. 

Priklausomai nuo užterštumo laiky�s nurodyto 
ekspozicijos laiko. Po dezinfekcijos paviršius, su kuriais 

liečiasi oda ar gleivinė, nuplau� vandeniu. Paviršių valymas 
ir dezinfekcija turi bū� atliekama vadovaujan�s Lietuvos 

higienos normos HN 47-1:2020 „Asmens sveikatos priežiūros 
įstaigos: infekcijų kontrolės reikalavimai“ reikalavimais. Valant ir 
dezinfekuojant medicinos prietaisus vadovau�s jų gamintojų 
instrukcijomis. Mokslinė informacija (veiksmingumo, suderinamu-
mo ir kitais klausimais) teikiama paprašius. NAUDOJIMO 
ATSARGUMO PRIEMONES: Turinį / talpyklą šalin� pagal 
nacionalinius reikalavimus. Pagaminta Prancūzijoje.    Šalin�
�k tuščią ir uždarytą pakuotę. Produkto likučiai: žr. saugos 
duomenų lapą. Laiky� sandariai uždarytą pašaliniams 
asmenims neprieinamoje vietoje ir temperatūroje nuo +5 °C 
iki +25 °C. Medicinos priemonė - apie bet kokį rimtą incidentą, 
susijusį su priemone, bū�na praneš� gamintojui ir valstybės narės 
kompeten�ngai ins�tucijai. Dezinfekantas, neskirtas �esioginiam 
žmonių naudojimui (2 produktų �pas). Tik profesionaliesiems 
naudotojams. Paviršiams, grindims, sienoms, inventoriui, išskyrus 
medicinos prietaisus, valy� ir dezinfekuo� sveikatos priežiūros 
įstaigose. Biocidinio produkto autorizacijos liudijimas Nr. (10-14 
17.5Mr) BPR-64(A-02PNO603982-22-46), galioja iki 2027-02-02.
          Roztwór dezynfekcyjno-myjący przeznaczony do powierzch-
ni i wyrobów medycznych. ZASTOSOWANIE: Roztwór dezynfekcyjno-
myjący do mycia i dezynfekcji nieinwazyjnych i niezanurzalnych 
wyrobów medycznych. Zastosowanie preparatu biobójczego: 
gotowy do użycia płyn przeznaczony do dezynfekcji wszystkich 
rodzajów powierzchni niemających kontaktu z żywnością, także w 
obszarze medycznym, o działaniu bakteriobójczym, drożdżobójc-
zym, bójczym wobec prątków gruźlicy, ograniczonym wirusobójc-
zym wobec Adenowirusa, Norowirusa, Rotawirusa, Poliomawirusa 
SV40 i wirusów osłonionych. SKŁAD CHEMICZNY: 100 g produktu 
zawiera substancje czynne: 0,3 g chlorku didecylodimetyloamonu 
(DDAC) (N°CAS 7173-51-5), niejonowe związki powierzchniowo 
czynne, związek kompleksujący, substancje pomocnicze. 
SKUTECZNOŚĆ BIOBÓJCZA:  Bakteriobójczy w 2 min: EN 13727* 
(1 min), EN 16615* (2 min). Drożdżakobójczy w 2 min: EN 13624* 
(2 min), EN 16615* (2 min). Bójczy wobec prątków gruźlicy w 
60 min: EN 14348*. Wirusobójczy wobec wirusów osłonionych wg 
EN 14476* w 1 min. Bójczy zgodnie z EN 14476* wobec 

       Καθαριστικό και απολυμαντικό 
διάλυμα για επιφάνειες και ιατρικό 

εξοπλισμό.  ΕΝΔΕΙΞΕΙΣ: Απορρυπαντικό και 
απολυμαντικό διάλυμα για τον καθαρισμό και 

την απολύμανση μη βυθιζόμενων και μη 
επεμβατικών ιατρικών συσκευών. Εφαρμογή 

βιοκτόνου: για γενικές επιφάνειες. ΣΥΝΘΕΣΗ: Χλωριούχο 
διδεκυλ-διμεθυλ-αμμώνιο (Αρ. CAS 7173-51-5: 3 mg/g), μη 

ιονικά επιφανειοδραστικά, συμπλοκοποιητικός παράγοντας, 
έκδοχα. ΜΙΚΡΟΒΙΟΛΟΓΙΚΕΣ ΙΔΙΟΤΗΤΕΣ:  Βακτηριοκτόνονο σε 

2 λεπτó: EN 13727* (1 λεπτó), EN 16615* (2 λεπτó). 
Ζυμομυκητοκτόνο σε 2 λεπτά: EN 13624* (2 λεπτά), EN 16615* 

(2 λεπτά). Φυματιοκτόνο σε 60 λεπτά: EN 14348*. Δραστικό έναντι των 
ιών με περίβλημα σύμφωνα με το EN 14476* σε 1 λεπτό. Δραστικό 
σύμφωνα με το EN 14476* έναντι Polyomavirus SV 40 σε 5 λεπτά. 
Δραστικό σύμφωνα με το EN 14476* έναντι Rotavirus σε 30 δευτ. Ιοκτόνο 
περιορισμένου φάσματος σύμφωνα με το EN 14476* σε 30 λεπτά 
(Adenovirus σε 30 λεπτά / Norovirus (MNV) σε 15 λεπτά). *= ρυπαρές 
συνθήκες. ΤΡΟΠΟΣ ΧΡΗΣΗΣ: Διάλυμα έτοιμο για χρήση. Ψεκάστε το 
απορρυπαντικό και απολυμαντικό διάλυμα σε ένα non woven ύφασμα 
και σκουπίστε. Απλώστε ομοιόμορφα το προϊόν (+/- 6 ml/m² ή περίπου 
10 ψεκασμούς). Τηρείτε τον χρόνο επαφής που συστήνεται για την 
επιθυμητή αντιμικροβιακή δράση. Δεν χρειάζεται ξέπλυμα εκτός εάν οι 
επιφάνειες πρόκειται να έρθουν σε επαφή με το δέρμα ή τις 
βλεννογόνους. Συμβουλευτείτε τις οδηγίες χρήσης του κατασκευαστή 
για τον καθαρισμό και την απολύμανση των ιατρικών συσκευών. Σχετικά 
με τη συχνότητα χρήσης και τον καθαρισμό του υλικού εφαρμογής, 
συμβουλευτείτε το εκπονηθέν σχέδιο υγιεινής. Επιστημονικός φάκελος 
(αποτελεσματικότητα, συμβατότητα, κλπ.) διαθέσιμος μετά από αίτημα. 
ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ ΚΑΤΑ ΤΗ ΧΡΗΣΗ: Διάθεση του προϊόντος και του δοχείου 
του λαμβάνοντας όλες τις προφυλάξεις χρήσης.  Κάθε σοβαρό συμβάν 
που προκύπτει σε σχέση με την συσκευή θα πρέπει να κοινοποιείται στον 
κατασκευαστή και την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους. Βιοκτόνο που 
προορίζεται για την απολύμανση επιφανειών (Ομάδα 1 - ΤΠ2). 
Іατροτεχνολογικό προϊόν. Αποκλειστικά για επαγγελματική χρήση. 
Παράγεται στην Γαλλία.  Μακρυά από παιδιά. Тηλ. Кέντ. 
Δηλητηριάσεων: 210 7793777 (Ελλάδα), 1401 (Kύπρος). Αριθμός Άδειας 
ΕΟΦ: 123557/21.         Otopina s deterdžentom za dezinfekciju površina 
i medicinskih uređaja. INDIKACIJE: Dezinfekcijska otopina deterdženta za 
čišćenje i dezinfekciju neinvazivnih medicinskih instrumenata i uređaja 
koji se ne mogu namaka�. Biocidna primjena: za opće površine. SASTAV: 
100 g proizvoda sadrži: 0,3 g didecildime�lamonijevog klorida (br. CAS 
7173-51-5), neionogene površinski ak�vne tvari, sekvestrant, pomoćne 
tvari. MIKROBIOLOŠKA SVOJSTVA:  Baktericidno djelovanje za 2 min: 
EN 13727* (1 min), EN 16615* (2 min). Djelovanje na kvasce za 2 min: 
EN 13624* (2 min), EN 16615* (2 min). Tuberkulocidno djelovanje za 
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